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EBAOMAAIAIEZ QPEZ AIAAZKAAIAZ | 2

MZTQTIKEZ MONAAEX 4

KATHIOPIA MAGHMATOZX EmmiAoyng
OEMATIKOZ KYKAOZ FAQZZOAQOTIA (TA)
TYTNOZ MAOHMATOZ (MpwTtelwv) EToTNUOVIKAG TTEPIOXNS
TYNOZ MAOHMATOZ (Acutepelwv)

FAQZZA AIANAZKANIAZ KA EAANVIKG
EZETAZEQN

MPOAIAITOYMENA MAGHMATA

TO MAGHMA IMNMPOZPEPETAI ZE NAI

®OITHTEZ ERASMUS

2EAIAA MAOGHMATOZ 2XTO ECLASS

https://eclass.uth.gr/courses/PRE_U_123/

HAEKTPONIKH SEAIAA
MAOHMATOS (URL)

MaBnaiaka AtroTeAEguaTa

Me Tnv OAOKANPWON TOU HOBAUATOC QVAUEVETAI Ol POITATES KAl Ol POITATPIES
*va €ival EuaIgONTOTTOINUEVOI/EC ATTEVAVTI GTNV TTOAUTTOAITIOUIKY KOl
TTOAUYAWOQCN TTPAYUATIKOTNTA TOU GUYXPOVOU OXOAEIOU.

*Va £XOUV KATAKTHOEI £vVa aTOIXEIWDES BewpPNTIKO UTTORABPO yia TN
dIyAwaaia/TToAuyAwaaia Kai TIG SIOAKTIKEG TTPOTEYYITEIG TE PIKTEG YAWOTTIKA Kl
TTONITIOUIKA TAEEIG.

*va TTPpoacyyifouv TTaiIdaywyika 1n 01daoKaAia Kal Tn padnan padnTtwyv Kai
MaONTPIWY PE BIAPOPETIKO YAWOTIKO Kal TTONITIOUIKO UTTORaBpo w¢ diadikaaia
€vOUVAUWONG Kal OXI aPOu0iwang.

*va OIaBETOUV TPOTTOUG KAl TEXVIKEG DIAQOPOTTOINANG TNG d1IdAgKaAiag TO00 TNG
YAWOOOG 600 Kal TwV AAAWY YVWOTIKWY QVTIKEIMEVWY TOU OXOAIKOU
TTPOYPAMMATOC TTOU VA AVTATTOKPIVOVTAI OTIC AVAYKES Kal T OUVAMIKI TETOIWV
MIKTWV TAEEWV.

*va TTPOTapHUOlouV, va axedIAlouV Kal VO UAOTTOIOUV OUYKEKPIMEVES
OI0ATKAAIEG OE PIKTEG YAWOTIKA KAl TTOMTIOMIKA TALEIG E APETNPIA TA ITXUOVTA
TTPOYPAMMOTA OTTOUdWV.

[evikEG IKavOTNTEG

AvalnTtnan, avaAuaon kal auvBean dedopEvwy Kal TTANPOPOPIWY, UE TN XPRON
KAl TWV aTTapaiTnTwy TEXVOAOYIWV, AOKNON KPITIKAG KAl AUTOKPITIKAG, AUTOVON
epyaaia, Epyacia oe dieBveg TrepIBallov, Epyaaia ae SIETTIOTNUOVIKO
TepIBAAAOV, Afwn atropaccwy, Ouadikn epyaaia, MNMapaywyn veEwv
epeUVNTIKWV 10ewv, MNpoaywyr TNG eAeUBePNG, dNUIOUPYIKNG KAl ETTAYWYIKAG
okEWnNG, MNpooappoyr g€ VEEC KATAOTATEIG, 2EBATUOC TN DIAPOPETIKOTNTA KAl
TNV TTOAUTTOAITIOHMIKOTATA

2TNV TTEPITTTWAN TToU ETTIAEEATE "AAAO"
TTPOCOIOPITTE:

MepiexOUEVO PaBRUATOG

Aiyhwaaia/lTloAuyAwaaia (opIiGuoi, TTPOCTEYYITEIG, HOPPES, YVWATIKES KAl
EKTTAIOEUTIKEG DIAOTATEIG).

ETIKOIVWVIOKN EUXEPEIO Kal akadnuaikr) YAWOOIKA IKavoTnTa.

O po6Aog TNG TTPWTNG YAWaoag atn padnan.

AlayAwWaaIKr TTaIdaywyIKr).

Aidagkalia Kal agloAoynan Katavonaong Kal TTapaywyng ypatrTou Adyou o€
MIKTEG TAEEIG.

H yAwooa S1auETou TwV YVWOTIKWYVY AVTIKEIMEVWV TOU OXOAIKOU TTPOYPAUUATOG.
MAWOOIKA TTOIKINOTNTA Kal d1IdagKaAia.

YANIKO Kal dpaaTtnpIdtnTeS Yia Tn didaokaAia Tng EAANVIKNAG o€

OiyAWa ooug/TTOAUYAWOTOUG pHaBNTEG.

TPOMNOZ AIAAZKAANIAZ

Al {wang




XPHXH TEXNOAOI'IQN
NAHPO®OPIAZ KAI EMIKOINQNIQN

AidagkaAia kal padnan: MpoBoAn Tapouaiaong / Aiapoipacuog apxeiwy /
Avadlntnan o€ BACEIG ETTIOTNUOVIKWYV TTEPIODIKWYV
Emkoivwvia: webmail / eclass

2TO MAGHMA AMAITEITAI
YNOXPEQTIKH MNMAPOYZIA

OXI

METNZTOZ APIOMOZ ATOYZIQN

OPIANQ2H AIAAZKAANIAZ

dopTo¢ Epyaciag E¢aurivou (wpeg)

AIOAEEEIG 26

®povTioTAPIO

EpyaoTtnpiaki Aoknan

MpakTikA AoKnaon

EKTTQIOEUTIKEG ETTIOKEWEIC

MeAETn & avaiuan BiBAloypagiag | 25

ExktTovnan peAeTng (project)

2uyypaon epyaaiag / epyaciwv | 25

MeAETN 15

E¢ctaon 3

‘Epeuva Mediou

2UvoAo MaBruartog 94

A=IONOINHzH

MoooaTtd BaBuoAoyiag

TeAIKA ypaTrTh €CETAON 70

TeAIKA TTPOPOPIKN €EETAON

Evdiauean ypatrti e€€taan (T1p60d0c¢)

["paTtrTh epyaaia /€kBean / ava@opad /pakeAog | 20

Anuooia TTapouagiaan 10

ZUVOAO 100

Eidog afloAdynang TeAikng MNpatrtig
E¢cTaong

EpwTtroeig AvoikTou TUTTOU

Eidog agloAdéynong Evdiapeong
[Mpatrm¢ E€¢cTaonc (Mpdodog)

Meprypar aAAou TpodTTOU agloAOYNONG

["patTTr epyaagia pye dNUOTIA TTapouaiaan: HEAETN EPEUVNTIKOU ApBpou atro Tn
d1e0vn BIBAIOYpaA@ia OXETIKA UE TO TTEPIEXOUEVO TOU PJABANATOG
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